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佛說雨寶陀羅尼 
【 唐－不空三藏法師譯版 】 

 

Namo bhagavate vajra-dhara-s2gara-nirgho=2ya tath2gat2ya arhate 

samyak-sa3buddh2ya. Tadyath2, o3, su-r9pe bhadravat ma{gale 

acale a-capale ud-gh2tani ud-bhedani ucchada5i sasyavat dh2nyavat 

dhanavat, 0r1mat1 pra-bh2vat1 amale vimale, ruh ruh s9 r9pye vimale, 

ada-nâsti,  vi-dhana-sthe vi0va-k=1ni a{gule bha{gure, dhi dhi me, duh 

duh me, ta t2re t2ra t2ra, vajre 2vartani bhoge oghe 6akki 6akki var=a5i 

ni=-p2dani. Bhagavan vajra-dhara-s2gara-nirgho=a tath2gatam anu-

smara, smara smara sarva tath2gata-satyam anu-smara. Sa3gha-

satyam anu-smara. Ta6a ta6a, p9ra p9ra, p9raya p9raya, bhara bhara 

bhara5i. Su-ma{gale 02nta-mati, ma{gala-mati, prabh2-mati, mah2-

mati, su-bhadravat. "-gaccha 2-gaccha samayam anu-smara sv2h2. "-

dh2ra5am anu-smara sv2h2. Pra-bh2vam anu-smara sv2h2. D47him 

anu-smara sv2h2. Vi-jayam anu-smara sv2h2. Sarva sattva vi-jayam 

anu-smara sv2h2. 
 

心真言曰  O3, vasudh2re sv2h2.  

心中心真言曰 O3, 0r1 vasu sv2h2.     

小心真言曰  O3, vasu sv2h2.  
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